Instructions:

* Remove the wrapping prior to use.

* This set contains a timer;

1: ON: the item will light up. After 6 hours of being lit, the
lamps will switch off automatically. The set will turn on
again automatically the following day at the time they
were originally switched on.

2: OFF: the item is not in operation.

Please keep all relevant information!

This product is labelled with this crossed out wheel bin
symbol in accordance with European Directive 2012/19/
EC to indicate that it must not be disposed of with your
other household waste. Due to the presence of hazar-
dous substances, mixtures or components, electrical and
electronic devices that are not subject to selective sorting
are potentially dangerous to the environment and human
health. Please check your local city office or waste dispo-
sal service for the return and recycling of this product.
Batteries may contain hazardous substances.

Improper disposal can harm the environment, human
health, or safety.

Do not dispose of batteries with unsorted municipal waste
- dispose of them separately.

End-users are legally obliged to return used batteries free
of charge to a designated collection point or sales outlet.
Dispose of used batteries according to local environmental
regulations.

Do not mix collected batteries with other materials. Protect
battery terminals, and store collected batteries in a clean,
dry and well-ventilated environment out of direct sunlight
and away from extreme heat.

Do not dismantle batteries.

Do not dispose of batteries in fire except under conditions
of approved and controlled incineration.

Keep batteries out of reach of children.

Seek medical advice immediately if a cell or a battery has
been swallowed.

Battery replacement instructions

For battery replacement, please refer to the battery
replacement sheet attached. Follow the instruction that
matches the type of battery box installed in your product.
Ensure the compartment is securely closed before use.
Remove exhausted batteries promptly.

Remove batteries from equipment which is not to be used
for an extended period of time.

Please acquire at your local garden center or hardware
store batteries that match the technical specifications

of the battery(ies) used in this lighting set, for safe and
proper functioning.

Always select the correct size and type of battery suitable
for the intended use. Fire or explosion can result from the
use of the incorrect battery.

Clean the battery contacts and those of the equipment
prior to battery installation.

Ensure that the batteries are installed correctly with regard
to polarity (+ and —).

Replace all batteries of a set at the same time.

Different types of batteries are not to be mixed.

New and used batteries are not to be mixed.

Ensure the compartment is securely closed before use.
Non-rechargeable batteries are not to be

recharged.

The supply terminals are not to be short-circuited.

Please keep all the relevant information for future
reference!

Gebruiksaanwijzing:

* Verwijder de verpakking voor gebruik.

* Deze set bevat een timer;

1: ON: het item zal gaan branden. Na 6 uur gebrand te
hebben gaan de lampjes automatisch uit. De set gaat
de volgende dag automatisch weer aan op het tijdstip
waarop ze de eerste keer zijn ingeschakeld.

2: OFF: het item is uitgeschakeld.

Bewaar alle relevante informatie!

Dit product is gemarkeerd met dit symbool van een door-
gekruiste vuilnisbak in overeenstemming met de Europese
Richtlijn 2012/19/EC om aan te geven dat het niet weg-
gegooid mag worden met uw andere huishoudelijke afval.
Door de aanwezigheid van gevaarlijke stoffen, mengsels
en derivaten, elektrische en elektronische apparaten die
niet selectief worden gesorteerd, kunnen gevaarlijk zijn
voor het milieu en de menselijke gezondheid. Raadpleeg
uw gemeente of de afvalverwijderingsdienst voor het
inleveren en recyclen van dit product.

Batterijen kunnen gevaarlijke stoffen bevatten. Onjuiste
verwijdering kan schadelijk zijn voor het milieu, de men-
selijke gezondheid of de veiligheid. Gooi batterijen niet
weg bij ongesorteerd gemeentelijk afval — voer ze apart af.
Eindgebruikers zijn wettelijk verplicht om gebruikte batte-
rijen kosteloos in te leveren bij een aangewezen inzamel-

punt of verkooppunt. Voer gebruikte batterijen af volgens
de lokale milieuregels. Meng ingezamelde batterijen niet
met andere materialen. Bescherm de polen van de bat-
terijen en bewaar ingezamelde batterijen in een schone,
droge en goed geventileerde omgeving, uit de buurt van
direct zonlicht en extreme hitte. Demonteer batterijen niet.
Gooi batterijen niet in het vuur, tenzij onder omstandighe-
den van goedgekeurde en gecontroleerde verbranding.
Houd batterijen buiten het bereik van kinderen. Raadpleeg
onmiddellijk een arts als een cel of batterij is ingeslikt.

Instructies voor het vervangen van de batterij
Raadpleeg voor het vervangen van de batterij het
bijgevoegde instructieblad. Volg de instructies die over-
eenkomen met het type batterijvak dat in uw product is
geinstalleerd. Zorg ervoor dat het

vakje goed is gesloten voordat u het product gebruikt.
Verwijder lege batterijen onmiddellijk. Verwijder batterijen
uit apparatuur die gedurende langere tijd niet wordt ge-
bruikt. Koop bij uw plaatselijke tuincentrum of bouwmarkt
batterijen die voldoen aan de technische specificaties van
de batterij(en) die in deze verlichtingsset worden gebruikt,
voor een veilige en correcte werking.

Kies altijd de juiste maat en het juiste type batterij dat
geschikt is voor het beoogde gebruik. Het gebruik van een
verkeerde batterij kan brand of een explosie veroorzaken.
Reinig de contactpunten van de batterijen en van het
apparaat voordat u de batterijen plaatst. Zorg ervoor dat
de batterijen correct worden geplaatst met betrekking tot
de polariteit (+ en —).

Vervang alle batterijen van een set tegelijkertijd.
Verschillende soorten batterijen mogen niet worden ge-
mengd. Nieuwe en gebruikte batterijen mogen niet worden
gemengd.

Zorg ervoor dat het batterijvak goed gesloten is voordat u
het apparaat gebruikt. Niet-oplaadbare batterijen mogen
niet worden opgeladen.

De voedingsaansluitingen mogen niet worden kortgeslo-
ten.

Bewaar alle relevante informatie voor toekomstig
gebruik!

Mode d’emploi:

* Retirer 'emballage avant utilisation.

* Ce set contient une minuterie (Timer).

1: ON: I'élément s’allumera. Aprés 6 heures d’éclaira-
ge,les lampes s’éteindront automatiquement. Le set se
réenclenchera automatiquement le lendemain a I'heure
a laquelle les lampes se sont allumées la premiére fois.

2: OFF: I'élément est éteint.

Conserver toutes les informations pertinentes!

Ce produit est étiqueté avec ce symbole de poubelle
barrée conformément a la directive européenne 2012/19/
EC pour indiquer qu'il ne doit pas étre éliminé avec vos
autres déchets ménagers. En raison de la présence de
substances, de mélanges ou de composants dangereux,
les appareils électriques et électroniques qui ne sont pas
soumis a un tri sélectif sont potentiellement dangereux
pour I'environnement et la santé humaine. Veuillez
consulter votre bureau municipal local ou votre service
d’élimination des déchets pour plus de détails sur le retour
et le recyclage de ce produit.

Les piles peuvent contenir des substances dangereuses.
Une élimination inappropriée peut nuire a I'environnement,
a la santé humaine ou a la sécurité. Ne jetez pas les

piles avec les déchets municipaux non triés : éliminez-les
séparément. Les utilisateurs finaux sont Iégalement tenus
de rapporter gratuitement les piles usagées a un point de
collecte désigné ou & un point de vente. Eliminez les piles
usagées conformément a la réglementation environne-
mentale locale. Ne mélangez pas les piles collectées
avec d’autres matériaux. Protégez les bornes des piles

et stockez les piles collectées dans un environnement
propre, sec et bien ventilé, a I'abri de la lumiére directe du
soleil et de toute source de chaleur excessive. Ne démon-
tez pas les batteries. Ne jetez pas les batteries au feu,
sauf dans le cadre d’une incinération agréée et controlée.
Conservez les batteries hors de portée des enfants.
Consultez immédiatement un médecin en cas d’ingestion
d’une pile ou d’une batterie.

Instructions de remplacement de la pile

Pour remplacer les piles, veuillez vous reporter a la fiche
de remplacement des piles ci-jointe. Suivez les instructi-
ons correspondant au type de compartiment a piles instal-
|é dans votre produit. Assurez-vous que le compartiment
est bien fermé avant utilisation. Retirez rapidement les
piles usagées Retirez les piles des appareils qui ne seront
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pas utilisés pendant une période prolongée. Veuillez
vous procurer, dans votre jardinerie ou votre quincaillerie
locale, des piles conformes aux spécifications techniques
de celles utilisées dans cet ensemble d’éclairage, afin
de garantir un fonctionnement sir et correct. Choisissez
toujours la taille et le type de pile adaptés a I'usage prévu.
L'utilisation d’une pile inadaptée peut entrainer un incen-
die ou une explosion. Nettoyez les contacts des piles et
ceux de I'appareil avant d’installer les piles. Assurez-vous
que les piles sont correctement installées en respectant la
polarité (+ et —). Remplacez toutes les piles d’un ensem-
ble en méme temps. Ne mélangez pas différents types
de piles. Ne mélangez pas des piles neuves et usagées.
Assurez-vous que le compartiment est bien fermé avant
utilisation. Les piles non rechargeables ne doivent pas
étre rechargées. Les bornes d’alimentation ne doivent pas
étre court-circuitées.
Veuillez conserver toutes les informations pertinentes
pour consultation ultérieure !

Bedienungsanleitung:

* Entfernen Sie die Verpackung vor dem Gebrauch.

* Dieser Satz enthéalt einen Timer;

1: ON: das Item wird leuchten. Nach 6 Stunden gebrannt
zu haben, werden die Lampchen automatisch ausge-
schaltet. Das Set geht am nachsten Tag automatisch zu
dem Zeitpunkt an, an dem es zum ersten Mal aktiviert
wurde.

2: OFF: Item wird deaktiviert.

Bewahren Sie alle wichtigen Informationen auf!

Das nebenstehende Symbol einer durchgestrichenen
Militonne auf Radern zeigt an, dass dieses Gerat der
Richtlinie 2012/19/EC unterliegt. Diese Richtlinie besagt,
dass Sie dieses Gerat am Ende seiner Nutzungszeit
nicht mit dem normalen Haushaltsmiill entsorgen drfen,
sondern in speziell eingerichteten Sammelstellen, Wert-
stoffhéfen oder Entsorgungsbetrieben abgeben miissen.
Aufgrund des Vorhandenseins von gefahrlichen Stoffen,
Gemischen oder Komponenten kénnen elektrische und
elektronische Gerate, die nicht selektiv sortiert werden,
eine Gefahr fiir die Umwelt und die menschliche Gesund-
heit darstellen. Diese Entsorgung ist fiir Sie kostenfrei.
Schonen Sie die Umwelt und entsorgen Sie fachgerecht.

Beim Kauf eines Neugerates haben Sie das Recht, das
entsprechende Altgeréat an Ihren Handler zuriickzugeben.
Handler von Elektro- und Elektronikgeraten mit einer Ver-
kaufsflache von mindestens 400 gm sowie Lebensmittel-
handler mit einer Verkaufsflache von mindestens 800 gm,
die regelméaRig Elektro- und Elektronikgerate verkaufen,
sind auRerdem verpflichtet, Altgerate unentgeltlich zurtick-
zunehmen, auch ohne dass ein Neugerat gekauft wird,
wenn die Altgerate in keiner Abmessung gréRer sind als
25 cm. Client Name bietet lhnen Riicknahmeméglichkei-
ten direkt in den Filialen und Mérkten an. Informieren Sie
sich auch bei Ihrem Handler Gber die Ricknahmemdglich-
keiten vor Ort.

Sofern Ihr Altgerat personenbezogene Daten enthalt, sind
Sie selbst fur deren Léschung verantwortlich, bevor Sie es
zurlickgeben. Sofern dies ohne Zerstérung des Altgerates
maglich ist, entnehmen Sie die alten Batterien oder Akkus
sowie Lampen bevor Sie das Altgeréat zur Entsorgung
zurlickgeben und fiihren Sie sie einer separaten Samm-
lung zu. Bei fest eingebauten Akkus ist bei der Entsorgung
darauf hinzuweisen, dass das Geréat einen Akku enthalt.
Weitere Mdglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten
Produkts erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtver-
waltung.

Batterien kdnnen gefahrliche Stoffe enthalten. Eine uns-
achgemafe Entsorgung kann der Umwelt, der menschli-
chen Gesundheit oder der Sicherheit schaden. Entsorgen
Sie Batterien nicht mit unsortiertem Hausmiill — entsorgen
Sie sie getrennt und gemaR den 6rtlichen Umweltvor-
schriften.

Alle mitgelieferten Batterien kdnnen vom Endnutzer zur
Entsorgung sicher entfernt werden.

Endnutzer sind gesetzlich verpflichtet, gebrauchte Batte-
rien kostenlos an einer ausgewiesenen Sammelstelle oder
Verkaufsstelle zurtickzugeben.

Beachten Sie stets die Sicherheitsanweisungen beim
Umgang mit Alt batterien.

Bei lithiumhaltigen Altbatterien (Li = Lithium) besteht

hohe Brandgefahr. Daher muss auf die ordnungsgemaRe
Entsorgung von lithiumhaltigen Altbatterien und -Akkus
besonderes Augenmerk gelegt werden. Bei falscher
Entsorgung kann es auerdem zu
inneren und &uReren Kurzschlis-
sen durch thermische Einwirkun-
gen (Hitze) oder mechanische
Beschadigungen kommen. Ein Kur-
zschluss kann zu einem Brand oder
einer Explosion fiihren und schwer-
wiegende Folgen flr Mensch und

A DEPQSER
EN DECHETERIE



Umwelt haben. Um einen Kurzschluss zu vermeiden, kle
ben Sie die Pole bzw. die Kontakte der Batterie vor der
Entsorgung ab.Batterien dirfen nicht zerlegt werden.
Entsorgen Sie Batterien nicht im Feuer, es sei denn,

es handelt sich um eine zugelassene und kontrollierte
Verbrennung. Bewahren Sie Batterien auRerhalb der
Reichweite von Kindern auf. Suchen Sie sofort einen Arzt
auf, wenn eine Zelle oder eine Batterie verschluckt wurde.

Anleitung zum Batteriewechsel

Informationen zum Batteriewechsel entnehmen Sie bitte
dem beiliegenden Batteriewechselblatt. Befolgen Sie die
Anweisungen, die dem in Ihrem Produkt verbauten Bat-
teriefach entsprechen. Vergewissern Sie sich, dass das
Fach vor der Verwendung sicher verschlossen ist.
Entfernen Sie leere Batterien umgehend.

Entnehmen Sie die Batterien aus Geraten, die lber einen
langeren Zeitraum nicht benutzt werden sollen. Bitte
besorgen Sie sich in lhrem &rtlichen Gartencenter oder
Baumarkt Batterien, die den technischen Spezifikationen
der in diesem Beleuchtungsset verwendeten Batterie(n)
entsprechen, um einen sicheren und ordnungsgemafen
Betrieb zu gewahrleisten.

Wabhlen Sie stets die richtige GréRe und den richtigen
Batterietyp, die fiir den vorgesehenen Verwendungszweck
geeignet sind. Die Verwendung einer falschen Batterie
kann zu einem Brand oder einer Explosion fiihren.
Reinigen Sie die Batteriekontakte und die Kontakte des
Gerats vor dem Einlegen der Batterien. Achten Sie darauf,
dass die Batterien unter Beachtung der Polaritat (+ und
—) korrekt eingelegt werden. Wechseln Sie alle Batterien
eines Sets gleichzeitig aus. Verschiedene Batterietypen
dirfen nicht gemischt werden. Neue und gebrauchte
Batterien dirfen nicht gemischt werden.Stellen Sie
sicher, dass das Batteriefach vor der Verwendung sicher
verschlossen ist. Nicht wiederaufladbare Batterien dirfen
nicht wiederaufgeladen werden.

Die Anschlussklemmen dirfen nicht kurzgeschlossen
werden.

Bitte bewahren Sie alle relevanten Informationen zum
spéateren Nachschlagen auf!

Instrukcja uzycia:

* Usun opakowanie przed uzyciem.

* Ten zestaw zawiera czasomierz;

1: ON: produkt zaswieci sie. Po 6 godzinach $wiecenia,
lampki wytgcza sie automatycznie. Zestaw ponownie
wigczy sie automatycznie nastepnego dnia o godzinie, o
ktérej zostat pierwotnie wigczony.

2: OFF: Urzadzenie zostaje wytgczone.

Nalezy zachowa¢ wszystkie istotne informacje!

Ten produkt jest oznaczony symbolem przekreslonego
pojemnika na $mieci zgodnie z dyrektywg europejska
2012/19/EC, co oznacza, ze nie mozna go wyrzuca¢ wraz
z innymi odpadami domowymi. Ze wzgledu na obec-
nos$¢ niebezpiecznych substancji, mieszanin lub czesci
sktadowych, urzgdzenia elektryczne i elektroniczne, ktore
nie sg selektywnie sortowane, stanowig potencjalne
zagrozenie dla Srodowiska i zdrowia ludzi. Informacje na
temat zwrotu i recyklingu tego produktu mozna uzyskaé
w lokalnym urzedzie miasta lub w firmie zajmujacej sie
utylizacjg odpaddw.

Baterie moga zawiera¢ substancje niebezpieczne.
Niewtasciwa utylizacja moze szkodzi¢ srodowisku, zdro-
wiu ludzkiemu lub bezpieczenstwu.

Nie nalezy wyrzucac¢ baterii wraz z niesortowanymi odpa-
dami komunalnymi — nalezy je utylizowa¢ oddzielnie.
Uzytkownicy koncowi sg prawnie zobowigzani do
bezptatnego zwrotu zuzytych baterii do wyznaczonego
punktu zbiérki lub punktu sprzedazy. Zuzyte baterie nalezy
utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi
ochrony $rodowiska.

Nie nalezy miesza¢ zebranych baterii z innymi materiata-
mi. Nalezy zabezpieczy¢ bieguny baterii i przechowywac¢
zebrane baterie w czystym, suchym i dobrze wentylowa-
nym miejscu, z dala od bezposredniego $wiatta stonecz-
nego i ekstremalnego ciepta.

Nie nalezy demontowac baterii.Nie nalezy usuwac baterii
w ogniu, z wyjatkiem warunkéw zatwierdzonego i kontrolo-
wanego spalania. Baterie nalezy przechowywa¢ w miejscu
niedostepnym dla dzieci.W przypadku potknigcia ogniwa
lub baterii nalezy natychmiast zasiegna¢ porady lekarza.

Instrukcja wymiany baterii

W celu wymiany baterii nalezy zapozna¢ sie z zatgczong
instrukcjg wymiany baterii. Nalezy postepowa¢ zgodnie z
instrukcja odpowiadajgca typowi komory baterii zainstalo-
wanej w produkcie. Przed uzyciem nalezy upewni¢ sie, ze
komora baterii jest dobrze zamknieta przed uzyciem.
Zuzyte baterie nalezy niezwtocznie wyjgc.

Z urzadzenia, ktore nie bedzie uzywane przez dtuzszy
czas, nalezy wyjac¢ baterie.

W celu zapewnienia bezpiecznego i prawidiowego
dziatania nalezy naby¢ w lokalnym centrum ogrodniczym
lub sklepie z artykutami metalowymi baterie zgodne ze
specyfikacjami technicznymi baterii stosowanych w tym

zestawie o$wietleniowym.

Zawsze nalezy wybiera¢ baterie o odpowiednim rozmiarze
i typie, dostosowane do zamierzonego zastosowania.
Uzycie niewtasciwej baterii moze spowodowa¢ pozar lub
wybuch.

Przed wiozeniem baterii nalezy wyczysci¢ styki baterii
oraz urzadzenia. Nalezy upewni¢ sig, ze baterie sg pra-
widtowo wiozone pod wzgledem biegunowosci (+ i —).
Wszystkie baterie w zestawie nalezy wymienia¢ jednoc-
zesnie. Nie wolno mieszac baterii roznych typow. Nie
wolno mieszac¢ baterii nowych z zuzytymi.

Przed uzyciem upewnij sie, ze komora baterii jest dobrze
zamknieta. Baterii jednorazowych nie wolno tadowaé.

Nie wolno powodowaé zwarcia na zaciskach zasilajgcych.
Prosimy zachowa¢ wszystkie istotne informacje do
wykorzystania w przysztosci!

Pokyny:

* Pfed pouzitim odstrarite obal.

* Tato sada obsahuje ¢asovac;

1: ON: vyrobek se rozsviti. Po 6 hodinach sviceni se
lampi¢ky automaticky vypnou. Sada se nasledujici
den automaticky znovu zapne ve stejny ¢as, kdy byla
puvodné zapnuta.

2: OFF: vyrobek neni v provozu.

Uschovejte si vSechny diilezité informace!

Tento vyrobek je v souladu s evropskou smérnici 2012/19/
EC oznacen symbolem preskrtnutého odpadkového kont-
ejneru, ktery upozorfiuje, ze nesmi byt likvidovan spole¢né
s ostatnim domovnim odpadem. Elektricka a elektronicka
zarizeni, kterd nepodIléhaji selektivnimu tfidéni, jsou kvali
pfitomnosti nebezpeénych latek, smési nebo soucasti po-
tencialné nebezpecna pro zivotni prostredi a lidské zdravi.
Ohledné zpétného odbéru a recyklace tohoto vyrobku se
informujte na mistnim méstském uradé nebo u sluzby pro
likvidaci odpadu.

Baterie mohou obsahovat nebezpeéné latky.

Nespravna likvidace mGze poskodit Zivotni prostfedi,
lidské zdravi nebo bezpecnost.

Nevyhazujte baterie do netfidéného komunainiho odpadu
— likvidujte je oddélené.

Koncovi uzivatelé maji zakonnou povinnost bezplatné
odevzdat pouzité baterie na uréeném sbérném misté nebo
v prodejné. Pouzité baterie likvidujte v souladu s mistnimi
predpisy na ochranu Zivotniho prostfedi.

Nemichejte shromazdéné baterie s jinymi materialy.
Chrarite svorky baterii a shromazdéné baterie skladujte v
Cistém, suchém a dobrfe vétraném prostiedi, mimo pfimé
slunecni svétlo a extrémni teplo.

Baterie nerozebirejte.

Nevhazujte baterie do ohné, s vyjimkou schvaleného a
kontrolovaného spalovani.

Uchovavejte baterie mimo dosah déti.

Pokud doslo ke spolknuti ¢lanku nebo baterie, okamzité
vyhledejte Iékafskou pomoc.

Pokyny k vyméné baterii

Pfi vyméné baterii se fidte pfilozenym listem s pokyny k
vymeéné baterii. Postupujte podle pokynd odpovidajicich
typu prostoru pro baterie nainstalovaného ve vasem
vyrobku. Pfed pouzitim se ujistéte, Ze je prostor bezpecné
uzavren.

Vybité baterie neprodlené vyjméte.

Vyjméte baterie ze zafizeni, které nebude delSi dobu
pouzivano.

Pro bezpecéné a spravné fungovani si prosim v mistnim
zahradnim centru nebo Zelezarstvi zakupte baterie,

které odpovidaji technickym specifikacim baterie/baterii
pouzivanych v této svételné sadé.

Vzdy zvolte spravnou velikost a typ baterie vhodné pro
zamyslené pouziti. Pouziti nespravné baterie muze zpuso-
bit pozar nebo vybuch.

Pfed vlozenim baterii oCistéte kontakty baterii i zafizeni.
Ujistéte se, Ze jsou baterie vlozeny spravné s ohledem na
polaritu (+ a —).

Vyménuijte v8echny baterie v sadé soucasné.

RGzné typy baterii se nesmi michat.

Nové a pouzité baterie se nesmi michat.

Pfed pouzitim se ujistéte, Ze je prostor bezpecné uzavien.
Nenabijeci baterie se nesmi dobijet.

Napajeci svorky se nesmi zkratovat.

Uschovejte si prosim vSechny prislusné informace
pro budouci pouziti!

Pokyny:

* Pred pouzitim odstrarite obal.

* Tato suprava obsahuje ¢asovac;

1: ON: vyrobok sa rozsvieti. Po 6 hodinach svietenia sa
lampy automaticky vypnu. Suprava sa nasledujici den
automaticky znovu zapne v ¢ase, ked bola pévodne
zapnuta.

2: OFF: vyrobok nie je v prevadzke.

Uschovaijte si vSetky dolezité informacie!

Tento vyrobok je oznaceny tymto symbolom preskrtnu-
tého ko$a na odpadky v sulade s eurépskou smernicou
2012/19/EC, ktory upozorfiuje, Ze vyrobok sa nesmie
likvidovat spolu s inym odpadom z domacnosti. Elektrické
a elektronické zariadenia, ktoré nepodliehaju selektiv-
nemu triedeniu, st z dévodu pritomnosti nebezpeénych
latok, zmesi alebo zloZiek potencialne nebezpeéné pre
Zivotné prostredie a fudské zdravie. Informéacie o vrateni a
recyklacii tohto vyrobku ziskate na miestnom mestskom/
obecnom urade alebo u sluzby na likvidaciu odpadu.
Batérie mézu obsahovat nebezpecné latky.

Nespravna likvidacia moéze poskodit Zivotné prostredie,
ludské zdravie alebo bezpecnost.

Batérie nevyhadzujte spolu s netriedenym komunalnym
odpadom - likvidujte ich oddelene.

Koncovi pouzivatelia st zo zakona povinni bezplatne
odovzdat' pouzité batérie na uréenom zbernom mieste
alebo v predajni. Pouzité batérie likvidujte v sulade s
miestnymi environmentalnymi predpismi.

NemiesSajte zozbierané batérie s inymi materialmi. Chrarite
poly batérii a zozbierané batérie skladujte v Cistom,
suchom a dobre vetranom prostredi, mimo priameho
slne¢ného Ziarenia a extrémneho tepla.

Batérie nerozoberaijte.

Batérie nevhadzujte do ohfa, okrem podmienok sch-
véleného a kontrolovaného spalovania.

Batérie uchovavajte mimo dosahu deti.

Ak doslo k prehltnutiu ¢lanku alebo batérie, okamzite
vyhladajte lekarsku pomoc.

Pokyny na vymenu batérii

Pri vymene batérii si pozrite priloZzeny list s pokynmi

na vymenu batérii. Postupujte podla pokynov, ktoré
zodpovedaju typu priestoru na batérie nainstalovaného vo
vasom vyrobku. Pred pouzitim sa uistite, Ze je priehradka
bezpecne zatvorena.

Vybité batérie ihned vyberte.

Vyberte batérie zo zariadenia, ktoré sa nebude dIhSi ¢as
pouzivat.

Na zaistenie bezpecnej a spravnej prevadzky si v mies-
tnom zahradnom centre alebo Zeleziarstve zakupte ba-
térie, ktoré zodpovedaju technickym $pecifikaciam batérie/
batérii pouzitych v tejto svetelnej stprave.

Vzdy vyberte spravnu velkost a typ batérie vhodny na
zamyslané pouZzitie. PouZitie nespravnej batérie méze
spdsobit poziar alebo vybuch.

Pred vloZenim batérii ocistite kontakty batérii a kontakty
zariadenia.

Uistite sa, Ze batérie su vloZzené spravne s ohladom na
polaritu (+ a -).

VSetky batérie v suprave vymente naraz.

Rézne typy batérii sa nesmu miesat.

Nové a pouzité batérie sa nesmu miesat.

Pred pouzitim sa uistite, Ze je priehradka bezpecne
zatvorena.

Nenabijatelné batérie sa nesmu nabijat.

Napajacie svorky sa nesmu skratovat.

Uschovaijte si vSetky prislusné informacie pre budice
pouzitie!

Instrucciones de uso

* Retirar el envoltorio antes de usar.

* Este set contiene un temporizador;

1: ON: El dispositivo se iluminara. Luego de 6 horas de
permanecer iluminado, las lamparas se apagaran de
forma automatica. El set se encendera nuevamente de
forma automatica al dia siguiente, a la misma hora que
se encendi6 por primera vez.

2: OFF: El dispositivo no funcionara.

ijPor favor, guarde toda la informacion relevante!

Este producto esta etiquetado con el simbolo de un cubo
de basura tachado de acuerdo con la Directiva Europea
2012/19/EC para indicar que no puede desecharse junto
con los demas residuos domésticos. Debido a su conte-
nido en sustancias, mezclas o componentes peligrosos,
los aparatos eléctricos y electronicos que no se clasifican
de forma selectiva para su reciclado son potencialmente
peligrosos para el medio ambiente y la salud humana.
Consulte a su Ayuntamiento o a su servicio de recogida
de residuos local para la devolucién y el reciclaje del
producto.

Las pilas pueden contener sustancias peligrosas.

Una eliminacion inadecuada puede perjudicar al medio
ambiente, a la salud humana o a la seguridad.

No deseche las pilas junto con los residuos municipales
sin clasificar; deséchelas por separado.

Los usuarios finales estan legalmente obligados a
devolver las pilas usadas de forma gratuita a un punto de
recogida designado o a un punto de venta. Deseche las
pilas usadas de acuerdo con la normativa medioambiental
local.

No mezcle las pilas recogidas con otros materiales. Prote-
ja los terminales de las pilas y almacénelas en un entorno
limpio, seco y bien ventilado, lejos de la luz solar directa y



del calor extremo.

No desmonte las baterias.

No tire las baterias al fuego, salvo en condiciones de
incineracion autorizadas y controladas. Mantenga las
baterias fuera del alcance de los nifios.

Acuda inmediatamente al médico si se ha tragado una
pila o una bateria.

Instrucciones para la sustitucién de la bateria

Para sustituir la bateria, consulta la hoja de instrucciones
adjunta. Sigue las instrucciones correspondientes al tipo
de compartimento de bateria instalado en tu producto.
Asegurate de que el

compartimento esté bien cerrado antes de utilizarlo.
Retire las pilas gastadas sin demora.

Retire las pilas del equipo que no vaya a utilizarse durante
un periodo prolongado.

Adquiera en su centro de jardineria o ferreteria local pilas
que se ajusten a las especificaciones técnicas de las pilas
utilizadas en este conjunto de iluminacién, para garantizar
un funcionamiento seguro y adecuado.

Seleccione siempre el tamafo y el tipo de pila adecuados
para el uso previsto. El uso de una pila incorrecta puede
provocar un incendio o una explosién.

Limpie los contactos de las pilas y los del equipo antes de
colocarlas. Asegurese de que las pilas estén colocadas
correctamente en cuanto a la polaridad (+y —).

Sustituya todas las pilas de un juego al mismo tiempo. No
se deben mezclar diferentes tipos de pilas. No se deben
mezclar pilas nuevas con usadas.

Asegurese de que el compartimento esté bien cerrado
antes de su uso. Las pilas no recargables no deben
recargarse.

No se deben cortocircuitar los terminales de alimentacion.
Conserve toda la informacion relevante para futuras
consultas.

Istruzioni per l'uso:

* Rimuovere la confezione prima dell’'uso.

* Questo set contiene un timer;

1: ON: 'unita si accende. Dopo 6 ore di illuminazione, le
luci si spegnono automaticamente. |l set si accende au-
tomaticamente il giorno seguente allo stesso momento.

2: OFF: I'unita non & in funzione.

Si prega di conservare queste informazioni utili!

Il simbolo del cassonetto barrato riportato sull’apparecchi-
atura indica che questo prodotto non deve essere smaltito
con i normali rifiuti domestici. | dispositivi elettronici ed
elettrici non inclusi in un processo di riciclo sono potenzial-
mente pericolosi per 'ambiente e la salute umana a causa
della presenza di sostanze pericolose. Si prega di smaltire
I'apparecchiatura in modo responsabile presso centri ido-
nei di raccolta differenziata o di consegnarla al rivenditore
seguendo una delle seguenti modalita:

« nel caso di apparecchiature di piccolissime dimensioni
(dimensioni esterne inferiori a 25 cm), consegna gratuita
senza obbligo di acquisto nei negozi con superficie di ven-
dita di apparecchiature elettriche ed elettroniche superiore
ai 400 mq (modalita “uno contro zero”). Per i negozi con
superficie inferiore tale modalita e facoltativa.

« nel caso di apparecchiature di dimensioni esterne
superiori a 25 cm, consegna gratuita al rivenditore all’atto
dell’'acquisto di un prodotto equivalente (modalita “uno
contro uno”).

Le batterie possono contenere sostanze pericolose.

Uno smaltimento improprio pud danneggiare I'ambiente, la
salute umana o la sicurezza.

Non smaltire le batterie insieme ai rifiuti urbani non diffe-
renziati: smaltirle separatamente.

Gli utenti finali sono tenuti per legge a restituire gratui-
tamente le batterie usate presso un punto di raccolta
designato o un punto vendita. Smaltire le batterie usate in
conformita alle normative ambientali locali.

Non mescolare le batterie raccolte con altri materiali. Pro-
teggere i terminali delle batterie e conservare le batterie
raccolte in un ambiente pulito, asciutto e ben ventilato, al
riparo dalla luce solare diretta e lontano da fonti di calore
estremo.

Non smontare le batterie. Non gettare le batterie nel
fuoco, se non in condizioni di incenerimento autorizzato

e controllato. Tenere le batterie fuori dalla portata dei
bambini.

Consultare immediatamente un medico in caso di ingesti-
one di una cella o di una batteria.

Istruzioni per la sostituzione della batteria

Per la sostituzione della batteria, fare riferimento alla
scheda di sostituzione allegata. Seguire le istruzioni cor-
rispondenti al tipo di vano batteria installato nel prodotto.
Assicurarsi che il vano sia ben chiuso prima dell’'uso.
Rimuovere tempestivamente le batterie esaurite.
Rimuovere le batterie dall'attrezzatura che non verra
utilizzata per un periodo prolungato.

Per garantire un funzionamento sicuro e corretto, ac-
quistare presso il proprio centro di giardinaggio o negozio

di ferramenta locale batterie che corrispondano alle
specifiche tecniche delle batterie utilizzate in questo set di
illuminazione.

Scegliere sempre batterie di dimensioni e tipo adeguati
all'uso previsto. L'uso di batterie non corrette pu6 causare
incendi o esplosioni.

Pulire i contatti delle batterie e quelli del’apparecchio pri-
ma di inserire le batterie. Assicurarsi che le batterie siano
inserite correttamente, rispettando la polarita (+ e —).
Sostituire contemporaneamente tutte le batterie di un set.
Non mescolare tipi diversi di batterie. Non mescolare bat-
terie nuove e usate. Assicurarsi che il vano sia ben chiuso
prima dell’'uso. Le batterie non ricaricabili non devono
essere ricaricate.

| terminali di alimentazione non devono essere cortocir-
cuitati.

Conservare tutte le informazioni pertinenti per riferi-
mento futuro!

Instrugdes de utilizagdo:

* Remover a embalagem antes da utilizagao.

* Este aparelho inclui um temporizador;

1: ON: ligado com temporizador - apds 6 horas, as l1am-
padas desligar-se-do automaticamente. O aparelho ira
ligarse automaticamente no dia seguinte, a hora em que
foi inicialmente ligado.

2: OFF: desligado.

Por favor, guarde a informacao relevante para consul-
ta futura!

Este produto é rotulado com este simbolo do contentor do
lixo barrado, em conformidade com a Diretiva Europeia
2012/19/EC, para indicar que ndo deve ser eliminado
juntamente com os seus restantes residuos domésticos.
Devido a presenga de substancias, misturas ou compo-
nentes nocivos, os dispositivos elétricos e eletronicos que
néo estdo sujeitos a triagem seletiva séo potencialmente
perigosos para o ambiente e para a saude humana.
Consulte o seu departamento municipal ou servigo de
eliminagao de residuos locais para realizar a devolugéo e
a reciclagem deste produto.

As pilhas podem conter substancias perigosas.

A eliminagéo inadequada pode prejudicar o ambiente, a
saude humana ou a seguranga.

Na&o elimine as pilhas juntamente com os residuos urba-
nos nao triados — elimine-as separadamente.

Os utilizadores finais tém a obrigacéo legal de devolver as
pilhas usadas, gratuitamente, num ponto de recolha de-
signado ou num ponto de venda. Elimine as pilhas usadas
de acordo com os regulamentos ambientais locais.

N&o misture as pilhas recolhidas com outros materiais.
Proteja os terminais das pilhas e armazene as pilhas
recolhidas num ambiente limpo, seco e bem ventilado,
longe da luz solar direta e do calor extremo.

N&ao desmonte as pilhas.

Nao elimine as pilhas no fogo, exceto em condi¢des de
incineragéo aprovada e controlada. Mantenha as pilhas
fora do alcance das criangas.

Procure assisténcia médica imediatamente se uma célula
ou uma pilha tiver sido engolida.

Instrugdes para a substituicao da bateria

Para substituir a bateria, consulte a ficha de substituigao
da bateria em anexo. Siga as instru¢des correspondentes
ao tipo de compartimento de bateria instalado no seu
produto. Certifique-se de que o compartimento esteja bem
fechado antes de utilizar o produto.

Retire as pilhas gastas imediatamente.

Retire as pilhas do equipamento que ndo va ser utilizado
durante um periodo prolongado.

Adquira no seu centro de jardinagem ou loja de ferragens
local pilhas que correspondam as especificagdes técnicas
das pilhas utilizadas neste conjunto de iluminagéo, para
um funcionamento seguro e adequado.

Escolha sempre o tamanho e o tipo de pilha corretos,
adequados a utilizacéo pretendida. A utilizagéo de pilhas
incorretas pode provocar incéndio ou exploséo.

Limpe os contactos das pilhas e do equipamento antes de
as instalar. Certifiqgue-se de que as pilhas estéo instaladas
corretamente no que diz respeito a polaridade (+ e —).
Substitua todas as pilhas de um conjunto ao mesmo tem-
po. Nao misture tipos diferentes de pilhas. Nao misture
pilhas novas com pilhas usadas.

Certifiqgue-se de que o compartimento esta bem fechado
antes de utilizar o equipamento. As pilhas nao recar-
regaveis ndo devem ser recarregadas.

Os terminais de alimentacédo nao devem ser colocados
em curto-circuito.

Guarde todas as informagées relevantes para referé-
ncia futura!

WHCcTpyKumn:

* OTCcTpaHeTe onakoBkaTta npeau ynorpeba.

* To3n KOMMMEKT CbabpXKa Tanmep;

1: ON: apTukynbT Wwe ceeTHe. Cnep 6 yaca cseTeHe
NamnuTe LWe ce U3KMoYyaT aBToMaTuyHo. KoMnnekTbT
LLie ce BKIH04M OTHOBO aBTOMAaTWYHO Ha creaBalums AeH
B Yaca, B KOWTO MbpBOHaYanHo e Gun BKIOYEH.

2: OFF: apTukynbT He pabotu.

Mons, 3ana3eTe uanarta BaxHa nHdopmaums!

Bbpxy TO3M NPOAYKT € NocTaBeH CMMBOS Ha 3a4epTaHa

C KpbCT Kocha 3a GOokNyk Ha konernua, B CbOTBETCTBUE C
OupektuBa 2012/19/EC, c koWTO ce yka3Ba, Ye TOi He
TpsibBa fa ce obe3Bpexaa 3aegHO € ocTaHanuTe GUTOBK
oTnagbuy. MNopaan HanMYMETO Ha ONacHW BeLLecTBa,
CMEeCH MIN KOMMOHEHTY eNEKTPUYECKNTE U ENIEKTPOHHUTE
YCTPOWCTBA, KOUTO He NoAanexar Ha CernekTUBHO
copTupaHe, ca NoTeHUMarnHo onacHu 3a okornHaTa cpeaa
1 YoBelLLKoTO 3apaBe. Mons, npoBepeTe B rpafckata
cnyx6a unu B cnyx6aTta 3a obe3BpexxaaHe Ha oTnagbLM
Ha MECTHO HMBO 3a Ha4yMHa Ha BpbLUaHe 1 peuuknmpaHe
Ha TO3¥ MPOAYKT.

Batepuute morat Aa cbabpxaT onacHu BeLlecTsa.
HenpaBunHoTO U3XBbLPIsSIHE MOXe Aa HaBpeau Ha
OKoOMHaTa cpefa, YOBeLLKOTO 3apaBe vunu 6esonacHocTTa.
He n3xsbpnsiite 6atepunTe 3aedHO C HECOPTUPAHU
6UTOBM OTNaAbLM — U3XBLPNATE M oTAenHo. KpaitHuTe
noTpebuTenu ca 3akoHOBO 3abIKEHN Aa BpbLyaT
nsnonasaHuTe 6atepun 6e3nnaTtHo B onpeaeneH nyHKT
3a cbbuMpaHe unm Tbproeckn 0bekT. N3xebpnsnTte
u3nosnssaHuTe 6atepun CbIMacHO MECTHUTE eKOMOTNYHN
pasnopenbu. He cmecBaite cbbpaHute Gatepum c

Apyrn matepuanu. 3awmTerte knemute Ha batepunte u
CcbXxpaHsiBaiiTe cbbpaHuTe GaTepum B YncTa, cyxa u gobpe
npoBeTpeHa cpefa, Aaney oT npsika CnbHYeBa CBETNNHA
1 ekcTpeMHa TonnuHa. He pasrno6sisaiite 6atepumte. He
U3XBbPNATE GatepunTe B OrbH, OCBEH NpY YCIOBUS Ha
0806peHo 1 KOHTponupaHo narapsiHe. [ipbxTe batepunte
faned ot feua. Hesa6aBHo noTbpceTe MeauLMHCKa
noMoLL, ako krnetka unu 6atepvsi e 6una norbnHara.

WHCTpyKuuK 3a cMsiHa Ha GaTepuute

3a cMsHa Ha GaTepunTe, MOMsi, BUXKTE NPUIIOKEHUS
TUCT C MHCTPYKLMK 3a CMsHa Ha 6aTepunTe. Cneasaiite
WHCTPYKLMATA, KOSITO CbOTBETCTBA Ha TUNa oTAeneHue 3a
6aTepuy, MOHTVMPaHO BbB BalUWsi NPOAYKT. YBepeTe ce,
Ye OTAENEHVETO e 3ApaBo 3aTBOPEHO npeam ynotpeba.
OTcTpaHsiBaiiTe He3abaBHO M3ToLLEHWUTE GaTepuu.
M3Baperte 6atepunte oT obopyaBaHe, KOETO Hama Aa

ce 13nonsea 3a NPoAbLIMKUTENEH Nepuoa OT Bpeme.

3a 6e3onacHa v npaBunHa paboTa, Monsi, 3akyneTe ot
MECTHUS TPaAVHCKU LIEHTBP UNK xenesapus 6atepuu,
KOWTO CbOTBETCTBAT Ha TEXHWUYECcKUTe cneuudukaLmm
Ha 6aTepusiTa/6aTepunTe, U3NON3BaHN B TO3N
CBETINVHEH KOMMMEKT. BuHarn nsbupaiite npasunHus
pasmep 1 Tvn 6aTepwsi, NoaxoasLM 3a NpeasuaeHaTa
ynoTpe6a. Mi3nonasaHeTo Ha HenpasuiHa batepus
MoXe Aa AoBeAe [0 noxap v ekcnnosus. Moynctete
KOHTaKTUTe Ha baTepunTe 1 Tean Ha obopyaBaHeTo npean
noctaesiHe Ha 6aTepunTe. YBepeTe ce, Ye Gatepumte

ca NocTaBeHW NPaBWITHO MO OTHOLLEHWE Ha nonspuTeTa
(+ 1 —). CmeHsifiTe Bcuykm batepun oT €4uH KOMMNIEKT
efiHoBpeMeHHo. Pa3nuyHu Bugose 6atepum He Tpsibea
Aa ce cmecsart. HoBu 1 nsnonssaHu 6atepun He Tpsibsa
[a ce cMecBart. YBepeTe ce, Ye OTerneHneTo e 34paBo
3aTBOpeHO npeaw ynotpeba. HenpesapexaawmTe ce
GaTepuy He TpsiGBa fa ce npesapexaat. 3axpaHBaluTe
Knemu He TpsibBa Ja ce CBbP3BaT HaKbCo.

Mons, 3ana3eTe uAnaTta cboTBeTHa MHdopmaumsa 3a
6baewwm cnpaBku!

Odnyieg:

A@aipéoTe TN CUCKEUATia TTPIV ATt TN XprAon.

AUTO TO OET TTEPIEXEI XPOVOBIOKOTITN:

1: ON (Evepyotroinon): 1o poiév Ba avayel. Meta atmd
6 Wpeg AeIToupyiag, Ta pwTdakia Ba ofrioouv autéuara.
To o€t Ba evepyotroinBei {avd autépara Tnv eTOUEVN
nuépa, TNV id1a WPa TTOU EVEPYOTTOINONKE apXIKA.

2: OFF (Atrevepyotroinan): To TTpoidv dev AeIToupyei.

MapakaAoUpE S10TNPAOTE OAEG TIG OXETIKEG
mAnpogopieg!

AuTo TO TTPOIdV €xEI ETTIONPAVOE] PE TO GUPPBOAO ToU
dlaypappévou TpoxAAaTou KAdou atroppINUATWY CUPGWVA
pe TV odnyia 2012/19/EC, TTpoKeINEVOU va UTTOBNAWVETAI
OTI TO TTPOIGV OeV TIPETTEI VA ATTOPPITITETAI ME TA UTTOAOITTO
oIKIakG atroBAnTa oag. Adyw TNG TTapouadiag ETIKiVOUVWY
0OUCIWYV, PEIYMATWY | CUCTATIKWY, Ol NAEKTPIKEG KAl
NAEKTPOVIKEG CUOKEUEG TTOU DEV UTTOKEIVTQI OE ETTIAEKTIKNA
diahoyn atmoBAATwY gival duvnTIKE ETTIKIVOUVEG YIa TO
TepIBAAAOV Kai TNV avBpwTTivn uyeia. EvrotrioTe T0
TOTTIKG Ypa@eio TNG TTOANG oag A TNV uTrnpeoia didBeong
atmoBAATWY yIa TNV avAKTNON Kal avakUKAwGon autou Tou
TTPOI6GVTOG.



O1 pTratapieg eVOEXETAI Va TTEPIEXOUV ETTIKIVOUVEG OUTIEG.
H akatdAAnAn atréppiyn ptropei va BAGwel 1o TrepIBaAlov,
TNV avOpWTTIVN UYEia 1) TNV aog@AaAcia.

Mnv atroppiTITeTe TIG PTTOTAPiEG Padi e PN SlaxwpPIoUEVa
aoTIKG aTTOBANTA — OTTOPPIYTE TIG EEXWPIOTA.

O1 TeNIKOI XPOTEG €ival VOUIKG UTTOXPEWHEVOI VOl
ETMOTPEPOUV TIG XPNOIUOTIOINPEVES UTTATAPIEG OWPEAV

o€ kaBopiopévo anpeio cuAoyNG fi onueio TTWANONG.
ATIOPPIYTE TIG XPNOIUOTTOINUEVEG UTTATAPIEG CUPPWVA PE
TOUG TOTTIKOUG TTEPIBAAAOVTIKOUG KavoVIGHOUG.

Mnv avapelyvOeTe TIG CUAAEYUEVEG UTTATOPIEG ME GAAQ
UAIKG. TpoaTaTeUOTE TOUG OKPODEKTEG TWV UTTATAPIWV Kal
a1roONnKeUOTE TIG CUAAEYUEVEG UTTATOPIEG OE KaBapO, ENpd
Kal KaAG agpICOUEVO XWPO, HOKPIA ATTO TO APECO NAIOKO
WG Kal TNV UTTEPPOAIKT BepudTnTa.

Mnv atmroouvapUOAOYEITE TIG UTTATAPIEG.

Mnv aTroppITITETE TIG UTTATAPIEG OTN PWTIA, EKTOG ATTO
OUVOAKEG EYKEKPINEVNG KAl EAEYXOPEVNG ATTOTEPPWONG.
QuAdooeTe TIG PTTATAPIEG POKPIG OTTO TTaUDIA.

ZnTACTE aPEOWG IaTPIKH CUPBOUAN €AV €xEl KOTATTOBEI
aToIxeio A uTratapia.

0dnyigg avTIKATACTAONG UTTATOPIWV

Ma TV avTiKaTdoTaon Twv YTTATOPIWY, OVATPEETE

OTO GUVNUPEVO GUAAO QVTIKATAOTAONG HTTATOAPIWV.
AkoAouBraTe TNV 0dnyia TTOU AVTIOTOIKEI OTOV TUTTO TNG
OrKNG MTTOTAPIWY TTOU €ival EYKATEOTNUEVN OTO TTPOIOV
oag. BeBaiwBeite 611 n Brkn €ival kaAd kKAsiopévn TTpIv
amd T Xpnon.

AQaipéoTe AUECWG TIG EEAVTANUEVEG UTTATOPIEG.
A@aipéoTe TIG PTTaTapieg atéd eEOTTAIOUO TTOU SV TTPOKEITAI
va xpnoiyoTroinBei yia peydAo xpoviko dIGoTnua.
MpopnBeuTeite aTTd TO TOTTKG 0AG KEVTPO KATIOU 1
KOTAOTNUA EPYOAEIWV PTTATAPIEG TTOU AVTIOTOIXOUV OTIG
TEXVIKEG TTPODIAYPAPEG TNG/TWV UTTATAPIAG/-IWV TTOU
XpnoipoTtroioUvTal o€ autd TO OET GWTIOUOU, YIa aoPaAAR
Kal owaoTr AeIToupyia.

EmAéyeTe TTAVTA TO OWOTO PEYEDOG KAl TUTTO PTTATAPIOG
TTou gival Kat@AANAog yia Tnv TTpoRAeTTOpEVn Xprion. H
XPAoN akatdAANANG PTTOTAPIOG UTTOPET VO TTPOKAAEDCE!
TTUpKayId ) ékpnén.

KaBapioTe TIG ETTAQEG TWV PTTATAPIWY KOl EKEIVEG TOU
€EOTTAIONOU TTPIV OTTO TNV EYKATACTAON TWV UTTOTAPIWV.
BeBaiwBeite 611 oI pmTatapieg £xouv T0TTOBETNOEI CWOTE WG
TIPOG TNV TTOAIKOTNTA (+ KAl —).

AVTIKOTOOTAOTE OAEG TIG UTTATOPIEG EVOG TET TAUTOXPOVA.
Aev TTpETTEl VO avapelyviovTal SIaQOoPETIKOI TUTTOI
UTTATOPIWV.

Agv TTPETTEl va avapelyvUovTal VEEG Kal XPNOIUOTTIOINUEVES
JTTaTopieg.

BeBaiwBeite 611 n BN €ival KaAd KAeIoPEVN TTPIV OTTO TN
xpron.

OI un eTTava@opTIZOPEVEG PTTOTAPIEG OEV TTPETTEI VO
£TTaAvVaQopTiovTal.

O1 akpodEKTEG TPOPODOTiag Sev TTPETTEI VAl
BpaxukukAwvovTal.

DuUAGETE OAEG TIG OXETIKEG TTANPOPOPIES VI
peAAOVTIKA avagopd!

Upute za uporabu:

* Uklonite ambalazu prije uporabe.

* Ovaj set uklju€uje timer;

1: ON: uredaj ¢e zasvijetliti. Nakon 6 sati svijetljenja, lam-
pice ¢e se automatski iskljuciti. Uredaj ¢e se automatski
ukljuciti sliedeceg dana u isto vrijeme kada je prvi put
ukljucen.

2: OFF: uredaj nije ukljucen.

Molimo sacuvajte sve bitne podatke!

U skladu s europskom Direktivom 2012/19/EC, ovaj
proizvod oznacen je simbolom prekrizene kante za otpad
koji oznacuje da se kanta ne smije odlagati s drugim
otpadom iz kuéanstva. Zbog prisutnosti opasnih tvari, sm-
jesa ili komponenti, elektri¢ni i elektronicki uredaji koji ne
podlijezu selektivnom razvrstavanju potencijalno su opasni
za okolis i ljudsko zdravlje. U lokalnom gradskom uredu
ili u sluzbi za odlaganje otpada raspitajte se o povratu i
recikliranju ovog proizvoda.

Baterije mogu sadrZavati opasne tvari.

Nepravilno odlaganje moze nastetiti okoli$u, ljudskom
zdravlju ili sigurnosti.

Ne odlazite baterije zajedno s nerazvrstanim komunalnim
otpadom — odlozite ih odvojeno.

Krajnji korisnici zakonski su obvezni besplatno vratiti is-
koriStene baterije na odredeno sabirno mjesto ili prodajno
mjesto. Iskori$tene baterije odlozite u skladu s lokalnim
propisima o zastiti okoli$a.

Ne mijeSajte prikupljene baterije s drugim materijalima.
Zastitite prikljucke baterija i Cuvajte prikupljene baterije

u ¢istom, suhom i dobro prozraéenom prostoru, dalje od
izravne sunceve svjetlosti i ekstremne topline.

Ne rastavljajte baterije.

Ne odlazite baterije u vatru, osim u uvjetima odobrenog i
kontroliranog spaljivanja.

Drzite baterije izvan dohvata djece.

Odmah potrazite lijecnicki savjet ako je ¢elija ili baterija
progutana.

Upute za zamjenu baterija

Za zamjenu baterija pogledajte prilozeni list s uputama za
zamjenu baterija. Slijedite upute koje odgovaraju vrsti pre-
tinca za baterije ugradenog u vas proizvod. Prije uporabe
provjerite je li pretinac sigurno zatvoren.

Odmah uklonite ispraznjene baterije.

Uklonite baterije iz opreme koja se nece upotrebljavati
dulje vrijeme.

Za siguran i pravilan rad, u lokalnom vrtnom centru ili tr-
govini Zeljeznom robom nabavite baterije koje odgovaraju
tehnickim specifikacijama baterije/baterija koriStenih u
ovom rasvjetnom setu.

Uvijek odaberite ispravnu veli€inu i vrstu baterije prikladnu
za predvidenu uporabu. Uporaba neispravne baterije
moze uzrokovati pozar ili eksploziju.

Prije umetanja baterija ocistite kontakte baterija i kontakte
opreme.

Provjerite jesu li baterije pravilno umetnute s obzirom na
polaritet (+ i -).

Sve baterije u kompletu zamijenite istodobno.

Razli¢ite vrste baterija ne smiju se mijeSati.

Nove i rabljene baterije ne smiju se mijesati.

Prije uporabe provjerite je li pretinac sigurno zatvoren.
Baterije koje se ne mogu puniti ne smiju se puniti.
Priklju€ci napajanja ne smiju se kratko spajati.

Sacuvajte sve relevantne informacije za buducéu
uporabul!

Instructiuni:

* Indepartati ambalajul inainte de utilizare.
* Acest set contine un temporizator;

1: ON: articolul se va aprinde. Dupa 6 ore de functionare,
lampile se vor opri automat. Setul se va porni din nou
automat in ziua urmatoare, la ora la care a fost pornit
initial.

2: OFF: articolul nu este in functiune.

Va rugam sa pastrati toate informatiile relevante!

Acest produs este etichetat cu acest simbol taiat al unui
cos de gunoi cu roti, in conformitate cu Directiva euro-
peana 2012/19/EC, pentru a indica faptul ca nu trebuie
eliminat impreuna cu celelalte deseuri menajere. Din cau-
za prezentei unor substante, amestecuri sau componente
periculoase, dispozitivele electrice si electronice care nu
sunt supuse unei sortari selective pot fi periculoase pentru
mediu si pentru sé&natatea umana. Va rugam sa verificati
la primaria locala sau la serviciul de eliminare a deseurilor
pentru returnarea si reciclarea acestui produs.

Bateriile pot contine substante periculoase.

Eliminarea necorespunzatoare poate dauna mediului,
sanatatii umane sau sigurantei.

Nu aruncati bateriile impreuna cu deseurile municipale
nesortate — eliminati-le separat.

Utilizatorii finali sunt obligati prin lege sa returneze gratuit
bateriile uzate la un punct de colectare desemnat sau la
un punct de vanzare. Eliminati bateriile uzate conform
reglementarilor locale de mediu.

Nu amestecati bateriile colectate cu alte materiale. Prote-
jati bornele bateriilor si depozitati bateriile colectate intr-un
mediu curat, uscat si bine ventilat, ferit de lumina directa a
soarelui si de caldura extrema.

Nu demontati bateriile.

Nu aruncati bateriile in foc, cu exceptia conditiilor de
incinerare aprobate si controlate.

Nu lasati bateriile la Indeména copiilor.

Solicitati imediat sfatul medicului daca o celula sau o
baterie a fost inghitita.

Instructiuni pentru inlocuirea bateriilor

Pentru inlocuirea bateriilor, va rugam sa consultati fisa

de Tnlocuire a bateriilor atasatd. Urmati instructiunea care
corespunde tipului de compartiment pentru baterii instalat
n produsul dumneavoastra. Asigurati-va ca acest compar-
timent este bine inchis Tnainte de utilizare.

Scoateti imediat bateriile descarcate.

Scoateti bateriile din echipamentele care nu vor fi utilizate
pentru o perioada indelungata.

Pentru o functionare sigura si corecta, va rugam sa
achizitionati de la centrul local de gradinarit sau de la
magazinul de bricolaj baterii care corespund specificati-
ilor tehnice ale bateriei/bateriilor utilizate in acest set de
iluminat.

Alegeti intotdeauna dimensiunea si tipul corect de baterie,
potrivite pentru utilizarea prevazuta. Utilizarea unei baterii
incorecte poate provoca incendiu sau explozie.

Curatati contactele bateriilor si pe cele ale echipamentului
fnainte de instalarea bateriilor.

Asigurati-va ca bateriile sunt instalate corect, respectand
polaritatea (+ si —).

Inlocuiti toate bateriile unui set in acelasi timp.

Nu amestecati tipuri diferite de baterii.

Nu amestecati baterii noi cu baterii uzate.

Asigurati-va ca acest compartiment este bine inchis
fnainte de utilizare.

Bateriile nereincarcabile nu trebuie reincarcate.

Bornele de alimentare nu trebuie scurtcircuitate.
Va rugam sa pastrati toate informatiile relevante
pentru consultare ulterioara!

Navodila:

* Pred uporabo odstranite embalaZzo.
* Ta komplet vsebuje ¢asovnik;

1: ON: izdelek se bo prizgal. Po 6 urah delovanja se bodo
lu¢ke samodejno izklopile. Komplet se bo naslednji dan
samodejno ponovno Vklopil ob ¢asu, ko je bil prvotno
vklopljen.

2: OFF: izdelek ne deluje.

Prosimo, shranite vse pomembne informacije!

Ta izdelek je v skladu z Evropsko direktivo 2012/19/

EC oznacen s tem simbolom precértanega smetnjaka,

ki oznacuje, da ga ne smete zavreci skupaj z drugimi
gospodinjskimi odpadki. Elektri¢ne in elektronske naprave,
ki niso predmet selektivnega razvr§€anja, so zaradi pri-
sotnosti nevarnih snovi, zmesi ali komponent potencialno
nevarne za okolje in zdravje ljudi. Za vracilo in recikliranje
tega izdelka se obrnite na lokalni mestni urad ali sluzbo za
odstranjevanje odpadkov.

Baterije lahko vsebujejo nevarne snovi.

Nepravilno odlaganje lahko $koduje okolju, zdravju ljudi
ali varnosti.

Baterij ne odlagajte skupaj z nesortiranimi komunalnimi
odpadki — odlagaijte jih lo¢eno.

Konéni uporabniki so zakonsko dolzni brezpla¢no

vrniti uporabljene baterije na dolo€eno zbirno mesto ali
prodajno mesto. Uporabljene baterije odlozZite v skladu z
lokalnimi okoljskimi predpisi.

Zbranih baterij ne meSajte z drugimi materiali. ZaScitite
kontakte baterij in zbrane baterije shranjujte v Cistem,
suhem in dobro prezratevanem prostoru, stran od nepos-
redne sonc¢ne svetlobe in ekstremne vrocine.

Baterij ne razstavljajte.

Baterij ne odlagajte v ogenj, razen pod pogoji odobrenega
in nadzorovanega seziga.

Baterije hranite zunaj dosega otrok.

Ce je bila celica ali baterija zauzita, takoj pois&ite zdrav-
nisko pomoc.

Navodila za zamenjavo baterij

Za zamenjavo baterij si oglejte priloZeni list z navodili za
zamenjavo baterij. UposStevajte navodilo, ki ustreza tipu
ohisja za baterije, name$¢enega v vasem izdelku. Pred
uporabo se prepricajte, da je predal varno zaprt.
Izrabljene baterije takoj odstranite.

Odstranite baterije iz opreme, ki je dalj ¢asa ne boste
uporabljali.

Za varno in pravilno delovanje v lokalnem vrtnem centru
ali trgovini z Zeleznino kupite baterije, ki ustrezajo teh-
ni¢nim specifikacijam baterije oziroma baterij, uporabljenih
v tem svetlobnem kompletu.

Vedno izberite pravilno velikost in tip baterije, primeren
za predvideno uporabo. Uporaba napacne baterije lahko
povzro€i pozar ali eksplozijo.

Pred namestitvijo baterij oCistite kontakte baterij in kont-
akte opreme.

Prepricajte se, da so baterije pravilno vstavljene glede na
polarnost (+ in —).

Vse baterije v kompletu zamenjajte hkrati.

Razli¢nih tipov baterij ni dovoljeno mesati.

Novih in rabljenih baterij ni dovoljeno mesati.

Pred uporabo se prepri€ajte, da je predal varno zaprt.
Baterij, ki niso polnilne, ni dovoljeno polniti.

Napajalnih priklju¢kov ni dovoljeno kratkosti¢no povezati.
Prosimo, shranite vse ustrezne informacije za
prihodnjo uporabo!

ca C€



